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แบบใบแจงรายการเพื่อการหักลดหยอน 
วัน/เดือน/ป ที่แจงรายการ................... 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ช่ือหนวยงานที่จายเงินได......................................................................................................................... 

ผูมีเงินไดชื่อ........................................................... ชื่อสกุล.................................................................... 
           เลขประจาํตัวผูเสยภาษี                         เลขประจําตัวประชาชน 

         
ที่อยู.................................................................................................................................................... 
ตําแหนง................................................................สังกัด...................................................................... 
ใบภาษีที่แจงรายการ 1. เคยทํางานมากอนหรอืไม   เคย  ไมเคย 
    2.มีเงินประเภทอืน่นอกเหนอืจากเงินเดือนคาจาง มี  ไมมี 
1.ฐานะการสมรส โสด  หมาย   หยา หรือตายระหวางปภาษี 
    จดทะเบียนสมรส พ.ศ. ........................ คูสมรสไมมีเงินได 
    คูสมรสมีเงินเดือนไดประเภทเงินเดือนคาจาง 
    คูสมรสมีเงินเดือนไดประเภทอื่นนอกจากเงินเดือนคาจาง 
2. จํานวนบุตร รวม .................คน มีสิทธินํามาหักลดหยอนจํานวน ......................................คน 
        บุตรคนละ       15.000 บาท ...... จํานวน............คน(กรณีคูสมรสมีเงินไดหักลดหยอนบุตรคนละ 
       7.500 บาท)  เปนเงิน ...................................... บาท 
        บุตรคนละ       17.000 บาท ...... จํานวน............คน(กรณีคูสมรสมีเงินไดหักลดหยอนบุตรคนละ 
        8.500 บาท)  เปนเงิน ...................................... บาท 
        รวมลดหยอนบุตร .................................. คน จํานวนเงิน....................................................... บาท 
3. เบี้ยประกนชีวิตที่จายในปภาษี จํานวน....................................................................................... บาท 
     (ใหหักลดหยอนไดตามจํานวนที่จายจริงแตไมเกิน 10.000 บาท) 
     บริษัทผูรับประกัน ....................................... กรมธรรมประกันชีวิตเลขที่ ..................................... 
4. ดอกเบีย้เงินกูยืมเพ่ือชือ้ เชาชื้อ หรือ สรางอาคารที่อยูอาศัย จํานวน...........................................บาท 
     (เฉพาะสวนของผูมีเงนิไดที่มีสิทธิขอหักลดหยอนตามที่จายจริงแตไมเกิน 10.000 บาท) 
     สถาบันการเงนิ/นายจางที่ใหกูยืม.............................................เลขที่สัญญา....................................... 
5. จํานวนเงินที่จายเขากองทุนประกันสังคมในปภาษี จํานวน ....................................................... บาท 
6. เงินสะสมทีจ่ายเขากองทุนสํารองเลีย้งชีพภายในปภาษี จํานวน ................................................ บาท 
     ขอรับรองวารายการที่แสดงไวเปนความจริงทุกประการ 
  ลงชื่อ..........................................................................................ผูมีเงินได 

หมายเหตุ.   (1)     ปภาษีหมายถึง ปปฏิทิน (เดือน มกราคา-ธันวาคม) 
(2) กรณีหักคาลดหยอนตาม 3 และ 4 ตองมีการจายจริงในปที่แจงรายการและตองแนบสําเนาหลักฐาน 
แสดงสิทธิในการหักคาลดหยอน 

    (3)     ใหแจงรายการเพื่อการหักลดหยอนกอนถูกหักภาษี และทุกครั้งที่มีการเปลี่ยนแปลงรายการขางตน 
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แบบแสดงรายการเพื่อเสียภาษี จะมีแผนเดียวแตมีสองหนา 
ดานหนา 

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 
สันติภาพ  เอกภาพ  ประชาธิปไตย  เอกภาพ  วัฒนาถาวร 

กระทรวงการคลัง 
กรมสรรพากร ใบแจงเสียภาษีเงินไดจากเงินเดือน 
หองการัฐวิสาหกิจ............ 

 เลขประจําตัววิสาหกิจ 
 ชื่อวิสาหกิจ 
 ที่อยู......................... 

 วิสาหกิจ หรือผูจางงาน จะตองยื่นใบแจงเสียภาษีเงินไดจากเงินเดือนกอนวันที่ 15 ของเดือนถัดไป 
 เสนอใหนามประกอบขอความใสกลางซอนทายที่คัดติดพรอมใหครบถวนเพื่อใหทราบรายละเอียดเงินเดือนของ
พนักงาน-กรรมการ แตละคนในวิสาหกิจของทานพรอมเดียวกันนี้ เสนอใหทานประกอบขอมูลตางๆ ดังมีรายละเอียดอยู
ขางลางนี้ 
 1. จํานวนพนักงาน-กรรมกรทั้งหมด ......................... 
 2. จํานวนรายไดที่ถูกเสียภาษีของพนักงาน-กรรมกรทั้งหมด ......................... 
 3. จํานวนเงินภาษีที่ไดหักออกจากรายไดของพนักงาน-กรรมกรทั้งหมด ......................... 
 4. จํานวนภาษีที่ตองจายตัวจริง ......................... 
 5. จํานวนเงินผิดเดียว (ถามี) ......................... 
 ขาพเจาขอยืนยันวาทุกขอมูลที่ไดเสนออยูในเอกสาฉบับนี้ถูกตองกับความจริงทุกอยาง 

 
วันที่......................... ชื่อและลายมือช่ือของผูแจงเสียภาษี 

 
จํานวนเงินที่ไดจายใหคลังเงิน....................(เสนอใหเขียนจํานวนเงินอากรที่แสดงออกในบรรทัดที่ 4  
ขางบนนั้น 
จํานวนเงินที่จายเปนตัวอักษร.................................................................................................... 
..............................................................................................................…………....................  
พื้นที่ขางลางนี้รักษาไวเฉพาะเจาหนาที่คลังเงิน 
ยืนยันวาไดรับเงินครบถวน                วันที่รับเงิน                         ลายมือช่ือพนักงานคลังเงิน 
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ดานหลัง 

ตารางซอนทาย = อากรรายไดจากเงินเดือน – ขอมูลเงินเดือนของพนักงานกรรมกร 
 เสนอใหทานประกอบขอความลงตารางขางลางใหครบดวย ในแตละแถวของตารางไดแสดงถึงขอมูล
ของพนักงาน-กรรมกรแตละคน วิสาหกิจมีหนาที่รับผิดชอบในการคํานวณเงินภาษี ซึ่งจะตองไดหักออกจาก
รายไดของพนักงาน-กรรมกรแตละคน ตามอัตราที่แตกตางกันโดยอิงตามแตละขั้นของรายได (เชน 5%, 10%…)  
ถึงอยางไรก็ตามวิสาหกิจตองแจงเฉพาะแตจํานวนเงินภาษีทั้งหมดของพนักงาน-กรรมกรแตละคนที่ตนไดหัก
ออกไวเทานั้น 
 

เลขที่ของ
พนักงาน-กรรมกร  

(ถามี) 

ชื่อและสกุลของ
พนักงาน-กรรมกร 

ประเภทของพนักงาน-กรรมกร 
1. คนในประเทศ 
2. คนตางชาติ (10%) 
3. คนตางชาติ (5%-10%) 

จํานวนเงินเดือน
และคาแรงงานที่

คิดภาษี 

จํานวนเงินภาษี
ที่ไดหักออกไว 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

    

จํานวนพนักงาน-กรรมกรทั้งหมด…………………………… 
  จํานวนเงินเดือนและคาแรงงานทั้งหมดที่ถูกภาษี…………………………………… 
  จํานวนเงินอากรทั้งหมดที่ไดหักออกไว……………………………………… 
หมายเหตุ 
 1. ในเวลาประกอบขอมูลใสชองที่สามของตารางขางบนนี้ ผูจางแรงงานตองบอกวาพนักงาน-
กรรมกรเปนคนลาวหรือคนตางชาติ โดยตองใสมาตรา 38 ของกฎหมายสวยสาอากร, พนักงาน-กรรมกรที่เปน
คนกลางจะถูกเสียภาษีในอัตราทวีคูณตั้งแต 5% - 40% ตามแตละขั้นของจํานวนเงินเดือน โดยจึงใสกฎหมายวา
ดวยการสงเสริมการลงทุนฉบับป ค.ศ. 1994 คนตางชาติจะถูกเสียภาษีรายได 10% 
 ดังนั้น เมื่อประกอบขอความใสชองที่สามของตารางเสนอใหหมาย 1 สําหรับคนลาว 2 คนตางชาติ ที่
ถูกเสียภาษีอัตราเดียว 10% และ 3 
 2. จํานวนพนักงาน-กรรมกรทั้งหมดใหเขียนใสบรรทัดที่ 1 ของใบแจงเสียภาษีเงินไดจากเงินเดือน 
 3. จํานวนเงินเดือนทั้งหมดที่ถูกเสียภาษีใหเขียนใสบรรทัดที่ 2 ของใบแจงเสียภาษีเงินไดจาก
เงินเดือน 
 4.    จํานวนเงินภาษีทั้งหมดที่ไดหักออกไวใหเขียนใสบรรทัดที่ 3 ของใบแจงเสียภาษีเงินไดจาก
เงินเดือน 
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Article 54 : Minimum-tax exemption  
 
 Those who may be exempted from the minimum tax, shall include :  
 

- Foreign investors who are in a period of the annual profit tax 
exemption according to the conditions of the Law on the promotion 
and management of foreign investment in the Lao PDR No. 07/SNA 
of April 19, 1998 and No. 01/94 of March 14, 1994; 

 
- Local investors who are in a period of the annual profit tax 

exemption based on Article No. 70 of the Decree of the Council of 
Ministers No. 47/SNA dated June 26, 1989, and the Law on the 
promotion of domestic investment.  

 
- Those who pay the profit tax on the contract basis as stated in Article 

No. 41 of the present law  
 
Article 55 : Rate of the minimum tax  
 
 The rate of the minimum tax shall be at 5.0 percent of the annual 
business income without the turnover tax, for the businessmen, or of the total 
annual income, for the independent workers.  
 
Article 56 : Calculation and payment of the minimum tax  
 
 The minimum tax shall be paid annually based on the annual business 
income or the total annual income of the preceding year at the ate stated in 
Article No. 55 of the present law.  
 
 The minimum-tax payers shall submit the tax declaration sheets to the 
tax office where registered before March 01 of every year for the calculation 
and issue of tax invoices.  
 
Article 57 : Deduction of the minimum tax  
 
 The annual profit paid in advance advance quarterly within the 
preceding year shall be deducted from the minimum tax due to payment.  
 
 The minimum tax paid shall be deducted from the actual annual taxable 
profit. If the minimum tax paid is more than the annual profit tax amount, the 
minimum tax paid or the difference shall be  
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PART V  
 
Other Fees or Royalties  
 
Article 58 : Collection of fees and service charges  
 
 The Government work-section shall collect fees from the issue of tax 
registrations, business permissions, approvals, certificates and other official 
documents. and from using the transport roads, the country's entry-exit visa, 
stay in the Lao PDR, utilization of satellite system of Tele-antenna, TV 
utilization, installation of advertising posters or boards and name-plates of 
stores as well as of other services in the Lao PDR  
 
Article 59 : Determination of the rates of fees or service changes  
 
 The rates of and service charges applied in each work-section shall be 
determined by the President's President in conformity with the real social-
economic situation of the country in each period.  
 
Article 60 : Transfer of the fees and services charges  
 
 All incomes made from the fees and service charges shall be transferred 
to the state budget.  
 
PART VI  
 
GENRAL PRINCIPLES ON THE TAX AND VARIOUS FEES  
 
Article 61 : Accounting holding  
 
 Those who pay the profit tax on holding the extended or common 
accounting as Item No. 1 and 2, Article 41 of the present law, shall hold a full 
legal accounting which conforms to the principles set by the law on enterprise 
accounting of the Lao PDR The enterprise accounting shall be made in details 
and clearly without omission, errors, deletion, overwriting and so on.  
 
 Before utilization the accounting books shall be registered with 
numbering sealed and signed by the competent tax authority. All book-keeping 
documents already used shall be kept within 10 years and ready to be presented 
to the audit of tax officials at any time.  
 
Article 62 : Issuance of payment recipes for the sales goods or service  
 
 Those who deal in such business as production, trade and services, or 
have an independent job-occupation any pay the profit tax on the system of 
accounting holding as stated in Article 41 of the present law as well as 
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providing the sales of goods and services, shall issue the bills of payment 
receipt to the buyers or clients served.  
 
 The bill of payment receipt shall consist of the following contents :  
 

- Name and location of the shop selling goods, commodities or 
providing services; 

- Name and address of the buyer of clients receiving serves;  
- List of items sold or services provided;  
- Price of goods without turnover tax or services charges divided on 

each separate;  
- Amount of the calculated turnover tax divided on each separate rate;  
- Total price of goods or services including the turnover tax.  
 
The bills of payment receipt should be checked, certified and sealed by 
the related tax officials before its utilization. The bill used should be 
kept within 10 years and able to be presented to the tax authority at any 
time during their audit.  
 
Article 63 : Adjustment of tax calculation  
 
 During the calculation of tax if the figures made are in a package 
of ten, it shall be adjusted to a package of hundred as duly.  
 
Article 64 : Method of the tax and fees payment  
 
 The tax fees calculated shall be fully and promptly transferred to 
the state budget. The payment of tax or fees shall be made in kip with 
one installment either in cash or by cheque, transfer or bonds, the fees 
collected by the Lao consulates abroad and the charges for flying trough 
the sky of the Lao PDR shall be paid in foreign currencies, but before its 
transfer to the state budget it shall be exchanged into kip with the Bank 
of Lao PDR at the current exchange rates applied in each period.  
 
Article 65 : Reimbursement of tax  
 
 In case when the calculation of tax payment is made wrong, such 
as double calculation of tax payment, absence of compliance with the  
actual tax rates, overpayment of tax, or if the due to reimbursement can 
not be made, it shall be transferred and deducted from the next tax duties 
subject to payment.  
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PART VII  
 
ORGANIZATION AND PERMANCE  
OF THE TAX AUTHORITY. 
 
CHAPTER I  
 
Organization of the tax authority and criteria of the tax staff  
 
Article 66 : Tax authority  
 
 The tax authority is a organization belonging to the Ministry of 
Finance and has the following structure of organization.  
- Tax Department and its Divisions  
- Tax offices in various provinces, prefecture and special zones;  
- District tax offices.  

 
The functions of the organization at each level shall be determined in 

details in the resolution of the Minister of Finance.  
 
Article 67 : Division of functions on calculation and collection of tax  
 
 The tax calculation and collection functions shall be offered to the 
following  
two work-units:  
 

1- The local tax offices at various levels shall be responsible for the 
calculation and issuance of tax invoices, and then report daily to tax 
accounting offices on an official routine;  

The tax accounting office has a function to monitor and accelerate the deposit 
of tax amount calculated to the tax account fully and due time. 

 
 
 
 
 
 
 

 


